
Глава 34

Линьлан взглянула на меч, так удачно расположившийся на стене. На ее лице появилась
угрожающая улыбка. Как там говорилось? Лучшее чувство, это когда кто-то предлагает
подушку, пока ты собираешься уснуть?

Она оделась. Схватила опасное оружие. На ножнах был выгравирован зооморфный узор.
Убийственная аура, исходившая от меча, означала только одно. Он поглощает кровь своих
жертв.

Зачем вешать столь грозное оружие на видном месте? Император, должно быть, очень
упрямый человек.

Линьлан с лёгкостью вынула из ножен прекрасное средство для быстрой смерти. Будь она
новичком, то не смогла бы справиться с этим. К счастью, ей было не в первой вытаскивать
оружие. В прошлом она профессионально фехтовала. Это был ее единственный навык,
помогавший выживать.

Девушка убрала волосы за ухо и улыбнулась. Снова.

«Интересно, вкушал ли этот кровожадный меч кровь своего владельца?»

Чувство спящего императора даже во сне были обострены. К сожалению, это ему не помогло
избежать атаки. Кровь полилась из его груди.

Линьлан в нос ударил деревенский запах. Она была в восторге! Вот что позволяет девушке
чувствовать себя счастливой!

Каждая частичка ее тела, казалось, дрожала от чистого, дикого возбуждения.

- Убийца!... – хотел было выкрикнуть император, но девушка умело повернула оружие в руках.
Холодный блеск осветил его глаза. Быстрое, умелое движение пронзило его без каких-либо
колебаний.

Император Вэй почувствовал одновременно и шок, и бешенство. Никогда не было такого,
чтобы его загнали в угол!

К счастью, он был способен мыслить, реагировать и действовать. Взяв себя в руки, он вытерпел
боль и быстрым движением обезоружил девушку. Следующий шаг был прост: он крепко
схватил ее за горло.

Его грубая ладонь соприкоснулась с нежной кожей. На один краткий миг он оставался
ошеломленным. Опустив голову, он начал осматривать своего смелого «убийцу».

Муслиновая вуаль с балдахинами сплеталась на белоснежных лодыжках прекрасной девушки.

Он смотрел на ее изящно нарисованные брови над глазами, наполненными прозрачной
осенней водой. Ее красивые глаза были идеальны. Только уголки оказались залиты кровью.
Несмотря на это, девушка оставалась очаровательной.

- Ты… - император Вэй был очень подозрительным. Внезапно девушка упала. Рухнула. Ее
платье, подобно лепесткам лотоса, распахнулось.

Он поддержал ее одной рукой. Его дыхание остановилось, когда она прислонилась к нему.



Упала в его объятия.

Хорошо, что она упала в обморок. Сначала нанесла удар самому императору, а потом потеряла
сознание. От такого захватывает дух.

Про себя подумала: «Если бы этот человек был хоть немного помедленнее, то сестра бы могла
рассказывать историю о том, как вырвала место у дракона и стала императором».

Но какая жалость, что он оказался слишком проворным.

Император незамедлительно позвал своих лучших лекарей. Они опрометчиво бросились на
помощь. К нему.

- Ваше Величество, позвольте нам перевязать сначала…

- Это просто небольшая травма, - Вэй оставался суровым. – Сначала позаботьтесь о ней.

Не говоря уже о том, что императора обманули, так ещё и его женщине хватило наглости
убить его. Тем не менее, столь дерзкое поведение изменило привычные устои. Император
пересмотрел свое мнение о благородных дамах.

Она оставалась нежной. Но и смертельно опасной. Девушка рискнула жизнью ради сохранения
целомудрия! Ее враждебность к нему была очень сильной. И такой захватывающий дух! Это
говорило о сильной воле к победе!

Служанка – можно сказать, дворцовая горничная обернула красную нить вокруг бледного
запястья девушки. Ей пришлось немного отбросить ярко-желтую вуаль. Вызванные лекари по
очереди проверяли пульс девушки.

Главный лекарь слегка нахмурился. Казалось, мысли в его голове противоречили одна другой.

- Говори! – император Вэй ударил его ногой.

- Ее светлость, должно быть, сильно возбудилась. Ее сердце на некоторое время остановилось.
Сейчас девушка находится в коме. Господин Лао может использовать лекарство, чтобы без
вреда ее разбудить. Вот только ее пульс очень слабый. Это…. Это предзнаменование
преждевременной смерти.

- С этого момента ты лично отвечаешь за ее благополучие. Если у нее останутся следы недуга,
тебя не простят, - очень серьезно сказал император.

Его дорогой брат посмел так дерзко его обмануть. Он, не колебаясь, оскорбил честь дворянина.
Доставил свою собственную невесту к нему! Разве императору не было бы обидно, если бы она
умерла настолько просто?

Он так же отметил, что у красавицы была некая индивидуальность. Она всерьез презирала
императора и открыто попыталась его убить! Давно не встречался ему столь интересный
человек!

Если бы Линьлан умела читать мысли и знала бы, о чем думал император, то она могла бы
сделать ему очень выгодное предложение.

Кто бы мог подумать, что Его Величество мог бы серьезно сказать: «Интересная девушка, вы
привлекли мое внимание.»



**

В императорском дворце Вэй царила всепоглощающая скука. И захватила она, в первую
очередь, императора. Он уже не знал, чем себя занять. Его пальцы методично перебирали
драгоценные камни, которыми была украшена его корона.

Он дожидался, когда министры закончат представление своих докладов. И вот уже когда
собрание подошло к концу, император, сидящий выше всех на специальной платформе,
заговорил.

- Вэй Юй, ты действительно не будешь жалеть об этом?

Принц Вэй сегодня надел пурпурно-красную шёлковую мантию. Стиль молодого и послушного
человека.

- Ваше величество, я не понимаю, что вы имеете ввиду, - он был примечателен своим прямым и
честным внешним видом. Благодаря своим манерам и дружелюбному виду, он контрастировал
на фоне старшего брата. Безжалостного и жестокого.

Если бы не скромное происхождение младшего брата, то неизвестно, кто бы взошёл на трон. И
кто бы сейчас уютно на нем сидел.

- Тогда не имеет значения, если ты этого не делал. Император лишь хочет тебя поблагодарить
за то, что ты позволил ему подобрать столь редкое сокровище, - император смотрел на брата
пронзительным взглядом. Вэй Юй не умел так смотреть ни на кого.

- Как много слов. Ваше Величество льстит мне.

Император больше мог не беспокоиться об этом старом лисе. Он распустил собрание.

Когда он вернулся во дворец, служанка сообщила ему важную информацию:

- Ваше Величество, ее светлость отказывается принимать лекарства и питаться.

Этой женщине повезло, что она привлекла к себе его внимание. Но она продолжает разводить
шум вокруг себя!

Император отправился в спальню.

На Линьлан было простое, белое платье. Ее черные волосы обрамляли лицо и создавали
иллюзию более хрупкой девушки, коей она не являлась на самом деле.

- Выпей, - приказал император.

Девушка оставалась глухой к его просьбе. Тогда он взял чашку, схватил Линьлан за подбородок
и против воли повернул ее лицо.

Гхр!

Нефритовая чашка разлетелась на несколько больших осколков.

- Кажется, ты больше не хочешь жить на этом свете, - его глаза, подобно перьям феникса,
угрожающе сузились. – Ты знаешь, что произойдет, если вызвать гнев императора?



Линьлан не спеша повернула голову.

- Гнев императора порождает миллион трупов, - неожиданно усмехнулась девушка. – Очень
хорошо. С таким количеством товарищей дорога в подземный мир будет не такой уж одинокой.
Не правда ли, Ваше Величество?

Она посмотрела в его сторону. На сливово-красных губах появилась улыбка, пронзающая не
только голову, но и ум.

Вокруг императора было множество красавиц. И ни у одной из них не было более заманчивой
улыбки, чем у нее.

Улыбка, напоминающая смертоносный мак.

И вдруг Вэй ощутил, что расстроится, если она умрет.

- Смерть – дело не простое. А что насчёт твоей семьи? Старый канцлер расстроится. Он может
не выдержать такого несчастья, - Вэй улыбнулся настолько незаметно, что его улыбку
невозможно было поймать взглядом.

Линьлан ничего не почувствовала. Ей было все равно. Слова не ранили, не вызывали грусти.

Труп Чжоу Линьлан ещё не остыл, а ее семье было наплевать на новости об этом. Затем они
пойдут дальше и станут дорожить человеком, который косвенно причастен к смерти их дочери.
Стоило ли переживать о подобных людях?

Чжоу не осуждала их. Они обеспечивали ее и подарили жизнь без забот.

Что касается Линьлан, то у нее не было никакого желания видеться с теми людьми, которые
отказались от близких ради личной выгоды.

Как бы там не было, но семья Чжоу все ещё была полезна. Пока что.

- Ваше Величество угрожает мне этим? – Линьлан сделала вид, что теряет самообладание.

- Вы можете попытаться выйти из этого положения.

Он протянул ей ещё одну чашку с травяным супом. Она долго колебалась, прежде чем взять ее
и проглотить все содержимое.

Разгорячённые губы сморщилась от горечи. Хмурая девушка, казалось, смирилась со смертью.

Император не мог удержаться от смеха. Девушка была слишком брезглива.

В соответствии со своим положением, Вэй каждый год отдавал дань уважения красавицам.
Была только маленькая проблема. Из-за его темперамента они часто умирали. Наложницы,
служившие в его дворце, были очень осторожны. Они никогда не осмеливались вызвать его
смертоносный гнев.

Когда Линьлан допила чашу, император понял, насколько же перед ним хрупкая и маленькая
девушка.

Как только Вэй собрался забрать чашку, девушка тут же легка и накрыла голову одеялом. Вэй
растерялся.



Если Линьлан продолжит действовать так же своевольно, то ей грозит смерть от императора!
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